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razpravi dr. Murka in pravi napösled: »Die Abhandlung ist eine achtungs-

wcrte Leistung, sie bietet mehr, jlIs der Titel erwarten liisst, nämlich die 

Würdigung der einzelnen, nam entlieh der russischen Fassungen nach der 

sprachlichen, stilistischen und nationalen Seite hin, sie ist :t.iidi für die all-

gemein vergleichende Sagen forschung wertvoll, worauf die betreffenden Ge-

lehrten gewiss ihr Augenmerk richten werden*. 

Končno omenjamo še naročila, katero je prejel dr. Murko od peter-

burške akademije, da bi namreč pri nji izdal ruske tekste, o katerih je po-

drobno razpravljal v zagrebškem in dunajskem spisu. — To sc iz vestno 

častna priznanja, /.a katera iskreno čestitamo dimnemu našemu sotrudniku. 

Kdor hoče dobro poznati češko književnost, mora tačunjati t vsemi 

čini tel ji, kateri ji dajd življenje. Tem ne prištevamo saind pisatelja, knjigarja 

inbralca, ampak tudi mnogo takih okolnostij, kutere bodisi pospešujejo nje 

razvoj, bodisi nekateri nje s t rini pritiskajo poseben značaj. Vsaka književnost 

je sicer verno zrc.ilo ndrodove kulture, toda kar se tiče razvoja, ima češka 

književnost v marsikaterem pogledu toliko |xisebnega in torej tu ti i poučnega, 

da se loci od vseh književnost i j iztočne polovice evropske. Ker v narodno-

pol i tiči k em oziru morda nikjer tu takšne analogije, kakeršna je sedaj med 

ndrodom slovenskim in češkim, nadejem se, da ustreženi bralcem, ako jim 

bodem na tem mestu, če ne nadrobno poročal o češki književnosti, vender 

si i k;il verne očrte tiste duševne delavnosti bratskega ndroda, ki po številu 

tudi ni velik I i ä r o d , čegar delavnost pa je m&či \X> nje intenzivnosti pri-

merjati delavnosti petkrat, dä osemkrat večjih nArodov. Veselilo me bode 

torej, ako marsikateremu slovenskemu rodoljubu prepodim brezupnost in ga 

prepričam, da lahko tudi majhen narod izvršuje višje in najvišje namene 

življenja, ako se tie zanaša na tujo pomoč , temveč ako ostane vsak 

njegov sin zvest krvi svoji in s trti no voljo in gorečo ljubeznijo podpira 

vse, kar närodu koristi in g:i osrečuje. Vsakdo je poklican, da dela v 

svojem področji in po svojem razmerji; komur pa ni ti o s ti moti, tega vestno 

podpiraj, kdor si m« brat po rodu iti pozivu' 

Književnost češka se loči od književnost i j iztočne polovice evropske 

stisebno i ш tem j da ni eksotiška rastlina, ki more živeti samt j v toplih rast-

linjakih plemstva in bogatega meščanstva, ampak <ki je domača rastlina, ki 

rase bujno po vseli hribih in dolinah čeških dežela, tnko da sezajo nje korenfne 
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globoko v najnižje in najširše plasti ndroda češkega. Književnost Češka pa je 

tudi bogata miza, j>ogr njena vsakemu stAnu, in oskrbena s brano za sltiharno 

|K>tnebo. Psihološka posebnost češkega näroda je, da jc čitateljski mi rod v 

taki meri, v kakeršni morila ni drugega; knjigarji, ki prav dobro poznajo 

feško in nemško čitateljstvo in knjigotrštvo tudi drugih narodov, lahko 

pričajo f> tem. 71: ist i v nižjih m najnižjih plasteh, pri kmetu, rokodelci, 

dninarji, šivilji, perici i. t. d., vidimo, kakO različno jc veselje do čitanja 

V Čehih in Nemcih, Ako (itn nemški rokodelec knjigo, veruj mi, da 

jo je bržkone izposodi! kje i/. »Leihbibliothek e* ali v » T , e s e z i r k l u € ; reški 

rokodelec \>л si knjigo k u p i , da bode n j e g o v a , da bi )o lahko bral 

vselej, kadar 11111 bode potreba; čim več knji^ ima v preprosti omari 

svoji, tem bolj se ponaša ž njimi. Da čita Češko ljudstvo r;ijši nego nemško, 

temu je bistveni vzrok to, da je češki otrok v šolskem pouku razbornejši 

od nemškega, to pa bržkone zatö, ker se češki književni jezik v slovnici 

tolikanj malo loči oh! govora preprostega ljudstva, da ga češki otrok čitaje 

lakoj umejc. Nemški književni jezik pa jo tak6 različen od domačega na-

rečja, da se ga mota otrok šele učiti k:tkor tujega jezika. Ta razloček med 

nemškim književnim jezikom in nemškimi narečji na Češkem je mnogo večji, 

nego je razloček ined slovenščino in srbščino, da, tolik je, da so Nemci s 

Krko ih jš , Rudnih gora in Šuma ve kar nič ne umejejo. 

Toda češki nArod bi ne bil čitateljski närod, da ni bil /.a takšnega 

\/.gojen, t, j, da ni bilo möz, kateri so pisali knjige češki mladini in kateri 

so jih tudi marljivo razširjali med njo. V obojem oziru grt1 prva zasluga 

češki d u h o v š č i n i , o kateri so 110 pol noma upravičene besede: Kakeršoa 

duhovščina, takšen närod I Jasneje negoli kje vidimo pri narodu češkem, 

česa je zmožna duhovščina, ako le hoče! Zakaj dasi štejemo v češki du-

hovščini 660 pisateljev, vender bi le-tö veliko število navdušenih delavcev 

ne bilo narodu pomoglo do tolikega uspeha, ako bi zopet zlasti duhovščina 

ne razpečavala knjig, n« snovala šolskih knjižnic /.a mladino in sploh mo-

gočno ne razširjala čitanja med narodom. Kaj koristi nArodu knjiga, ako je 

nihče ne l.icrc? — Zatö je tudi Moravska v poslednjem stoletji, odkar je češki 

nitrod zopet oživel, zaostala za češkim kraljevstvom v vsakem oziru za dve 

generaciji, ker inoravska čoška duhovščina ni vzgajala čitateljstva, niti budila 

mladini vesolja do čitanja tako, kakor jc to storila češka duhovščina v kra-

ljevstvu, zlasti v prvi polovici toga stoletja, Posledice le-tč delavnosti v kra-

lje vstvu vidimo sedaj razločno: Od lota iKöo. rase češka književnost vsako 

desetletje v potencijalnem razmerji, in če bode vedno napredovala tak6, kakor 

sc nadejemo, zvršć sc v tridesetih letih vse naše želje v tej smčri. 

Kakrt se dandanes razvija češka književnost, kar se tiče m n o ž i n e 

razpeČavanih knjig, priča nam najzgovorneje statistika knjigarska. Čeških 
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založnikov knjig (brez sorti mental je na Češkem 25, na Moravskem in 

S Loškem pa so 4. Založnikov, ki izdajajo češke in nemške knjige, štejemo na 

Češkem 4, Čeških knjigjiren je na Češkem 86, na Moravske m in Sleškem 

samtf 8. Češkunemških knjigaren (kjer je lastnik navadno Nemec, ki pa v 

svoji prodajalnici tudi prodaja češke knjige} teh je na Češkem 17, na Mo-

ravskem m Sleškem 15, — Ker je češkega prebivalstva na Češkem 3,645.000, 

na Moravskein in S loškem |>a 1,720.000 duš, šteje sc torej jeden češki 

knjigar (izmed 86) v kralj evstvu na 42,000, na Moravske m in Sleškem pa 

(izmed S) na 215,000 duš. — Če bi bilo knjigotrštvo na Slovenskem toliko, 

kolikeršno je na Češkem, imel bi slovenski niiroil (štejem unit ogerske in 

beneške Slovence) sedaj naj men j 30 knjigotržcev! (Da l j e pr ihodnj ič ,} 

L I S T E K . 

> M a t i c a S l o v e n s k a » . Dru&tvftuikom *M:i i ice Slovenske I so razposlale ™ letu 

1 8 9 1 . nas topne tri kn j i ge : J . » L e t o p i s M ;T (E C F̂  S l o v e n s k e ?.a le to i So i . t . Uredi l 

prüf . -Iff /" if Battel; 2 , » Z g o d o v i n a Ко\ г е £ :< M e s t a « , sestavil prüf , h'tin Vrh vrne, 

in j , » P e g a m i n I , a m b e r g - a r* , fiovest, spisal tir, Fr, D. — V »Letop isu* č i i amo 

na prvem mest u obsedno razpravo dr. M. Murka » E n k l i t i k e v s l o v e n š č i n i » . T a 

člp-titk se bavi , k ako r pravi pisatelj , le z enldit ik&ini i [novi) s lovenšč in i ; n a druge KLO-

v i n ske L u sorodne jezike se ozira le m imogrede . Vender enkl i t ike sploh n iso predmet 1еј 

razprav i , zat^ pa se ozira pisatelj na t ančno 11a ^se pojave, ki so и enk l i t ika in i v zveni v 

na£em jezi k n z zgodovinskega in d i ja lekto lo£kcga stali s ta. Nekatera jn jg lav ja so ^ raz-

širila, ker je b i lo treba govorit i tudi o n a g l a v n i h ob l ika l i in nekatere i l rngače razlsgnLi, 

j e unvads , al i pn pobi ja t i krive natika, U r . M u r k o obravnava letos s:mio obl iko-

slovje \ skladuja р тИе n a v i w o Šele p r i hodn je len J. I'D splošnem n*odn govorf o za imk ih , 

kateri so / a cnk l i t i ško rabo r:i;rvili O s e b n e ob l i ke (euklt i ike v n avadnem pomenu ) . iti 

š i fer razpravl ja brexspolni osebni Aaimek 1er za imek tretje osebe j\, ; na to pr iha ja jo 

gTagoli, ki so enkl i t iški , pa so razvili kra j ie oh l ike , ki se k l i k u rab i jo enkl i t išk i , 

n amreč p o m o i n i g lago l л-z/f, riti, g lagol btulem, hoteli, i m?ti. Potem guvo r i u e i i k l i l i sk i 

nt bi Uiti i d rug ih besed, susebuo č lenkov , združenk , besed, ki so zaradi r i tma v govoru 

izgubi le Lnglft.-i, tu kon čno <i besedah, katere podre ja jo druge svojemu naglasu, tu so 

i i ikalniua m\ naj in p r e d l o g i , V drugem dehi svoje razprave bode ilr. M u r k o pri' 

hod nje leto poro tn i o rabi in porazstavi euk l i t ik v- stavku, — 7. а teni sp isom p r i ohču je 

dr, I' i U'hih d rugo pi )lo v i rro svoje m p r a v e » D o n e s k i k h i s t o r i č n i s l o v e n s k i 

d i a l e k t o l o g i j i * . Pisaiel j p rav i v uvodu , da i m a m o za poznavanje goren jskega in <iu-

lenjskega narečja p r imeroma lepo število p isanih in t iskanih virov iz X V . d o X V I I , sto-

let ja ; t iti l i za notranjšč ino nt- pogrešamo virov, dust sezajo samo v d r ugo po lov ico X V I I 

stoletja. Tak is to i m a m o za koroško narečje dragocen i slovar Megiser jev in kratko prisego, 

k me ro je objavi l dr. Ske t ; v kajkavskern narečji p a je celo m n o g o kn j i g i/ X V I , do 

X V I I stoletja, Najs labše strjjf s poznavan jem gorifcko-beneSkega govora , ker n i m a m o i/ 
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pač, da bi si ndrod vsa druga lastna imena prirejal po svoje, kakor si je 

nemška in laška; o tem nam pričajo narodne tvorbe kakor : Indija K o man-

dija (Koromandel), Dolomacija ali Drmacija (Dalmacija), Rim, Jakin (An-

ko nit), i.ah in (Al bo na) Nin (Aenona), Plomin (Flanona), Solin (Salona), Skradin 

(Scardona), Devin (Divona) pr, ^Cvetje z vertov sv, Frančiška*, V., 6, Toda 

takih tvorb je premalo, tla bi iz njih posneli za vse slučaje zanesljive gl a so -

slov ne zakone, po katerih bi mogli pretvarjati tuja lastna imena ter jim po-

dajati domače lice. Kaj nam torej preostaje, nego rabiti tujko v imenoval-

niku v izvirni obliki, ki se nam ponuja v našem vsakdanjem berilu — v nem-

ških časnikih, v ostalih sklonih pa pridevamo končnice -a, -ü, -om i, t, d.; 

mnogi tn rabijo črto veznico, misleč, da se mora pri lastnih imenih no-

minativna oblika neizpremetijena kazati v vseli sklonih, Pri imenih, ki se 

končujejo na samoglasnika e in i, zatikamo zev, ki nastane v zavisnih sklo-

nih, s soglasni ko m i: Rudinija, Goetheja, das t ravno so nekateri i/.knšttli linij 

po domače pisati Goetheta. Da, ta raba se je nekaterim pisateljem tako omi-

lila, da so jo raztegnili celć na domačinke — Sukljeja poleg Šuklja — 

kjer je pa vsekakor neumestna. Narod sklanja krstna imena in priimke na e, 

ki niso bas redki, takrt-le: Tine, Tine ta, Rode, Rodita i. t. d,, in zatrjevalo 

se mi je, da v Beli Krajini govore r Süklje, Šftkljćta i. t. d. — Da pišemo 

novejših tujih narodov imena izvirno, temu je tudi to vzrok, ker bi bila 

transkripcija nekaterih jezikov, n. pr. francoskega in angleškega, ki imata 

svoje posebne glasove, silno težka, da, časih naravnost ne možna. Točne iz-

reke angleških imen ti pa skoro nihče ne vč povedati. 

Da pa navzlic vsem težkočam kaže v knjigah, namenjenih preipro-

stemu narodu, tudi novejša lastna imena podomačiti, temu ne oporekamo. 

V novejšem času seza cekj naš seljak pridno po nov i nah in zlasti rad po-

zverlava, kaj se godi po širokem svetu; zanimlje ga tudi zunanja politika. 

Treba mu jc čitanje olajšati kolikor možno, plašila pa bi ga ravno mno-

žina tujih imen, zabeleženih z neznanim mu pravopisom. Tukaj ubrati pravi 

pot in utrditi primemo rabo, bodi nalog dnim možem, ki v najnovejšem 

času izdajajo os krom ne, a pre koristne lističe za narod! V, Beiek. 

Češka književnost, 
['Sie J . L . 

(Dalje.] 

Kako se r,-izvija češka književnost gledč na vseb ino knjig, razvidi 

se iz s Seznama c, katerega je i zda In društvo knjigarskib pomočnikov za leto 

r8yo. Ta »Seznam* kaže: slovarjev, enciklopcdijskih in knjigopisnih del 

8* 
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15 ; bogoslovnih 7 6 ; modroslovnih t t ; iz državoslovja, pravnih t va, politike, 

ndrodnega gospodarstva in statistike S3 ; za zdravnike, lekarn ike i. t, d. 66 ; 
i k prirodozrianstva 46; za vzgojo, pouk in šolstvo 43 ! spisov za mladino 

in knjig s slikami 171; iz staroklasiške književnosti 20; zgodovinskih, mesto-

pisnih, zemljepisnih, potopisnih in narodopisnih 71; iz književne in kul-

ti ime zgodovine, JSivotopisov i. t, d, 34; iz računstva in račnnarstva 16; 

iz tehnologije, merstva, stavi teljstva, strojarstva, trgovstva in /.a o hrt 30 ; 

za domače gospodarstvo, kmetovalstvo, gozdarstvo, lov, vrtnarstvo, ribar-

4tvo 62; za telovadbo, gasilstvo, vojaščino 14; jezikoslovnih spisov, slovnic 

in čitank 32; iz leposlovja: a) romanov, novel in pripovedek 247, b) pesmij 

53 zvezkov; gledaliških iger, opernih tekstov in solovih prizorov 112; iz 

lepoznanstva, zgodovine umetnosti i. t. d. 39; koledarjev 79 in drugih prosto-

ndrodnih spisov 20; spisov razne vsebine 57, — Skupaj torej okolo 1400 del. 

Izmed vseh je leposlovje na prvem mestu s 300 zvezki, na drugem 

mestu pa so spisi za mladino s 171 zvezki. Značilno in velikega pomena 

jo tudi število 7 g koledarjev, ker se jih večina tiska v mnogih tisočih vsa-

kega. gesla; na Češkem ni hiše, kjer bi ne bilo koledarja. Največjo varnost 

moramo vender prištevati spisom za mladino; tu je začetek, tu je izvir in 

t tuli vzrok vse duševne moči češkega naroda! sc v češki mladini vedno 

ne budi veselje do čitanja, is vestno bi se narod tolikanj ne trudil nadalje 

izohraŽati samega sebe. Kjer je izobraženost, tam so tudi pomočki za bla-

ginjo, in kjer je blaginja, onehi jc tudi nezavisnost, rodoljubna požrtvoval-

nost in misel za politiško slobodo. l*e izobražen närod si ohrani svoj ob-

stoj, r. j, svojo narodnost — neizobražen narod pa jc izobraženemu hlupcc, 

hirajoč v robstvu, dokler naposled ne izumre. 

Kak 6 vrlo se trudi češki nirod za svoje i sob nižanje, vidi se najbolje 

iz njega časopisov, sosebno iz strokovnih. Čeških časopisov jc izhajalo iS90. 

leta: r; izmed njih je bilo 36 z t prilogo, 3 z dvema in 1 s tremi 

prilogami. Do malega vse priloge so bile politikih listov in vsebine gospo-

darske ali pa poučno - zabavne. Po deželah se dole Lik6 - le: na Češko jih 

pripada 30Ü, na Moravsko in Slešku 59, na Dunaj 2, na Pariz r, na Berlin 

i in na Ameriko 32. — Izmed njih je bilo 215 popolnoma strokovnih; 

ostali so bili večinoma (blizu i /.a obče stvari in za vsakdanjo politiko, 

nekoliko ('/s) pa za poučno in šaljivo zabavo. Strokovnim listom prištevam 

tudi 12 perijodiških uradnih listov okrajnih zastopov in c. kr. glavarstev 

ter 2 ordinär ijatna lista, ker to v tem pogledu precčj označuje češko raz-

merje. Ostali strokovni listi se vrstč tako-le: Listov za bogovestjo Štejemo 

20; za samoupravo 2, pravniških 3, za književnost, znanost in umetnost 6, 

za prirodoznanstvo з, za kemijo t ; češki zdravniki imajo 2 lista, lekarni k i 

1; za matematiko in fiziko je i , z;t filologijo 2, za /.cmljepisjc in zgo-
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dovino i, za arheologijo r, za tehniko t, m inčenerje in stavitelje 2. — 

Uradni list m lj c d elj s k e ga sveta za kraljevino češko 1 ; za gospodarstvo, 

gozdarstvo, lov, vrtnarstvo in vinarstvo 42, za rejo perutnine 1, za ribar-

stvo I , za bučelarstvo 2, za rejo in vadho J JSOV 1 , za domače gospodinje 1 . 

— Vladni list v stvareh osnovnih sol na Češkem 1, na Moravskem i ; pe-

dagoških listov (za tičiteljstvo iti za mladino posebej) je 25; list Osrednje 

matice šulske 1; za glasbo 7; za citristo 1, za gledališke stvari 2. — 2a 

finaneije 5, za hranilnice in posojilnice 3, za trgovino 1, za trgovsko mla-

dino i ; za obrt sploh 2, za cukrovarstvo 1 ; društva v podporo uradnikov 

cukrovarskih f za pivo varstvo za mälinarje r, peke ?, mesarje 1, kro-

jače 2, čevljarje 3. stolarje 1, rokavičarje 1, fotografe 1, tipografe 3, me-

haniko i, strojarske delavce, ključarje, kovače i. t. d, t , zidarske delavce 

i in zn delavce sploh 9; — za gostilničarje 1, list društva za povišanja 

tujinskega poseta Prage 1 ; — dijaška 2 , /.cnski list r , za človekoljubje 

(priloga) i , za obrambo češke närodnosti v nemških k raj čl 1 na Češkem i ; 

/,-d vojaščino i, list dosluživših vojakov 1, — išokoli imajo 4 liste, gasilci 

4, turisti i , veiocipedisti 2, tesnopisci 3, društvo za rezljanje izrezačo 1, 

socijalni demokratje 2, — XTajvcč časopisov jc toroj zemljedelskih, namreč 

42; v drugi vrsti je pedagogika /.25 listi, v tretji vrsti p it bogo verstvo z 

20 listi. 

Da moro izhajati tuliko strokovnih časopisov čeških, te nt ti vzrok jc: 

to, da sc je združevanje: na Češkem razvilo takö kakor morda nikjer drügje 

na Avstro-Ogerskem. Združevanje je posledica izobraženosti, ta pa pospe-

šuje vsako stroko н tem, tla sc t/.daja strokovne liste, in tako ima skoraj 

vsako češko društvo tudi svoj list, kar je seveda češki književnosti na ve-

liko korist. (Dalje prihodnjič.) 

L I S T E K . 

D u ć 26. prosinca j c umr l p o dolg i in mučn i bolcmit I van ZeTe/nikar, slovenski pisat sij 

h i urednik „S lovenskega N a r o d a " , Poko jn ik se je porod i l v Stiski vasi pri Ce rk l j a h 

4Li-i2&. g r udna 1839. le la , dovrši l g imnaz i jske študi je v L j ub l j an i lela 1859. ' n 

na D u n a j , kjer je tri leia posluša! pravoslovje, Na to je vstopil kot notarski kan-

d i d a t p r i g. notar j i Kade j i v Slovenski Bistrici i 11 leta l S S r , po smrti Jurč ičev i prevzel 

u redn i š tvo . .Slovenskega N a r o d a " . M i m o ob i lili č l ankov pol hiške vsebine jc jiisal v l<;-ttf 
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lovanje. Koliko se je trudil na ndrodnein polji sploh do Ictil 1890., ko <>;i 

jc podrla huda bolezen, tega tukaj ne moremo razpravljati, du volj hodi, da je 

bil mo ž , kak er Sni h jc malo. Prav lani nam je gosp. prof, Marti v „Jezičniku" 

korenito opisal blagega pokojnika — mislili nismo, da mu bode treba t;ik<'i 

hitro pisati nckrolog! Slava njega spominu, mir njega plemeniti d tisi l 

Strokovno izobražanje češkega ndroda |>ospešujejo ray,ne »matice«, 

»biblioteke* in perijodiški »zborniki«. tMatice českd*, o kateri izprego-

vorim ]K>zneje več, skrbi za znanstveno izobražanje ćeškeg;i jezika. »Matice 

liduf zopet skrhf za izobražanje srednjih in nižjih plastij češkega ndroda, 

i lajajoč vsako leto po rt knji^ skupaj v 60 poktli za 1 gld. Knjiga »Matice 

lidut so po večini znanstveno - poučne, po manjšini nabavno - izobraiujoče. 

Koliko znanstva razširja »Matice lidu* s prosto, lahko umevno pisavo med 

preprostim ljudstvom, priča n. pr. to, da sc je prve izdaje Fričeve geologije 

Češke dežele razpečalo 20.000 izvodov. Toda jed ne knjige ne bere samo 

jeden bralec, na Češkem bere vsako na j men j to bralcev. Ako kmet pre-

bere n. pr, tisto geologijo dvakrat, trikrat in se o nji v nedeljo popoldne 

razgovarja s sosedom svojim, kakö se jim potlej razjasni v glavi, ko zvetitf, 

kakšna jc prav za prav zemlja tega 111 rt nega kraja, kateri d^Ici so v nji 

in kateri niso, kar jih potrebuje rastlina za življenje svoje. Ali pa recimo, 

tla dobi kmet, rokodelec, dninar i. t, d. v roko Kofmkov џObraz Slovan-

stva*, kako močno se take 11111 bralcu vzbudi slovanska zavest, da si reče 

ponosno: »Ta Poljak, Lužičan, Rus, Bolgar, Srb, Hrvat in Slovenec —- to 

vse sem tudi j;iz!« . . . Zal javno jzobraža »Matice liduf s pripovedkami iz 

češke in slovanske zgodovine ter z življenjepisi imenitnih ni6ž čeških in sploh 

slovanskih, budeč ljubezen do svoje krvi in gojčč navdušenje za v str, kar je 

krepostno in plemenito. Tak d , Matice lidu*, — »Matice rolnickiU iti 

tRolmk novćho veku« sta za izobražanje kmetstva. —• »Bibliotek« in 

s Zbornikov c je 23. Izmed njih omenjam tehle: pedagoške in za mladino 

so 4, politiški sta 2, za rokodelce je r, gledaliških iger sta 2, za zabavo 

jih je (1. 

Češko književnost pospešuje tudi imenitna podjetnost marsikaterih 

čeških založnikov in knjigo t rice v. Ул podjetnost ni dosti, da je založnik 

splošno in popolnoma strokovno izobražen, da je dovolj imovit, da je v ži-

Češka književnost 
i>iäe J L. 

(Da l je . ) 
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vahni Huliki s pisateljstvom in d;i dobro рокпД svoj närod sploh, njega du-

šovne potrebe pa poselmo, ampak du ga t u d i t o p l o l jub i , Le-tega 

rodoljubja je treba sösebno ondu, kjer se morajo višji znanstvenosti odpirati 

vedno nova pota, zaradi česar je treba natisniti marsikatero knjigo, o ka-

teri se ve ?.e naprej, da se ne bode izplačala, ali da do nese v najugod-

nejšem slučaji le malo dobitka. Izmed najpodjetnejsih založnikov čeških je 

na prvem mestu J. O t t o . On je češki Brockhaus, da, Cehom je še več, 

ti ego Nemcem Brockhaus. O njem se sme |>i> pravici reči, da je razvoju 

češke književnosti prava sreča, in res je tega. kar je izdal v г? letih za-

ložniške svoje delavnosti, ze cela književnost. Njega trgovska solidnost je 

vzorna, njegovo rodoljubje pa ohče znano; ni ga podjttja, katerega bi se ne 

udeležil v čast češkega imena, in koliko podpira tajno, za to vć dobro izmed 

mnogih drugih tudi marsikateri pisatelj. Otto ne izdaja sam rt takih del, ka-

terih bi se nihče ne tvegal, kakor je n. pr. njegov „Siovtnk nauöny *, ampak 

tudi taka, katera mu nc donašajo gmotnega dobička. Tem večji je njega 

moralni uspeh, in česar mu ne do nese jeden spis, tega mu desetkrat donose 

drugo delo. Njegova delavnost vedno rase, in morda ne bode trajalo dolgo, 

da se bode prostirala tudi po drugih književnostih slovanskih. V njegovem 

zavijdu (pisarni in tiskarni) delajo 104 osebe, raz ven teb pa je se v ured-

ništvu Slovi lika naučnega* 14 stalnih pisateljev,1) Njegova ilustrirana dela 

tekmujejo z najboljšimi takšnimi deli drugih književnostij. Xaj tu omenim na 

prvem mestu dela jCechy*, popisa češkega kraljevstva po krajih z njih zgodo-

vino, kulturo i, t. d. J )oslej je izšlo 115 sešitkov v velikem foliju po 90 kr. 

Drugo delo je Uolubnv potopisa *Scdm let v jižni Africe* (za i t gld); 3. 

Holubova jDruhA cesta po j i? ni Africet (za ir gld. 40 kr.); 4. Dorćjeva 

biblija; 5. Vrehlickega »legenda o sv, Prokopu* (za 5 gld. 40 kr.}; 

(i. Šubertovo iNärodnf divadlo v Ргаге« (za 15 gld. 20 kr.); Lukove 

„Atheny« (za 3 gld, 60 kr.) in se drugih 13, večinoma potopisnih del. 

Vsa dela pa, ki jih je Otto doslej izdal, vrste se po vsebini takole: 

Slovarjev je 5; bogoslovnih del 5 zv.; modroslovnih in pedagoških 43; 

pravniških 4S ; zemljepisnih in potopisnih 2g; zgodovinskih 73: h prirodo-

znanstva 30; leposlovnih a) pesmi j 73 zv,; b) romanov, novel in pri po-

>) Uredništvo »Naivnega Slovnika* i« osnovan« kftkor uckova mu; Ii na ukadeiiiijA 

in urejeno takü-1e: V vitjem nretlniHvu, t i odločuje v nadel 11 i h sLvarćh, tjim profe-

sorji tenkega vstufiliiea ilr Гг. Studnttkn, dr. Jar, Čeliikovskv iu >1т, l im. Ma imer : 

prof, čcfcke poliicluiike Jo*. Solin, kanonika tir. K L Horuvv i« tir, Kr. Krfol. Ravnatelj 

ttreilni^ke pisarne je tnjnik čefcke akademije J<i<, K o M i , sod1 mimiki pa so : pis. V, Maiur-

Viofer, prof, .Ir K, DvoPAk, prof. ir. J Vysoky, prof. dr. J, Gutli, prof. K, HeM;;iL 

prof. K, Šl6p£nek, .Ir, Д, Stole pis. Vo'.Mk. prof. dr. ТГегм?г, pis. V!, Геск, pis. ( i . 

Dürfe!, prof. ilr. f, I [mills in ,tr. K. I'll seli ke. Zvmanjili strokovnjakov pa je 658. кљког 

kažtia -^ešitka го. in 45, lega *S1lm nlka* 
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vedek 176 z v. ; J.& mladino S2 zv.; gledaliških iger 10; za trgovstvo in 

obrt 24; koledarjev 71 letnikov; raznih 12 /v, in časopisov 46 letnikov. 

Skupaj torej 727 zvezkov, med katerimi so tudi folijami. Izmed časopisov 

imenujem sösebno k- te: 1. tPražskć hospodlfskć noviny*, 2, , A th enaeu 111 * 

in 3. iZlatd lJraha«, ki prinaša slike tudi i JI slovenskih deželil (Glej poro-

čilo o nji v lanskem »Ljub. Zvonu* str. 766.). 

Najimenitnejše delo izmed vseh pa je seveda Ottov »Slovnfk naučntf*, 

in sieer ne sam6 zatö, ker se tega akademiŠkega dela tiska 14,000 izvodov, 

ampak ker je to delo jedino slovansko, v katerem ima, kolikor je le mo-

goče, mesto vse, kar se tiče vsega Siovanstva, Neverjetno je, proti kolikim 

oviram se jc bojevati, da bode ta .slovar zlasti v slovanskih rečeh popoln 

in v vsakem pogledu zanesljiv. Ali kakö bi bilo delo olajšano, ako bi vsaka 

izmed slovanskih književnostij imela slovar, ki bi bil ^Slovmku naučnćmur 

podoben vsaj v posamičnih delih! Pravim »v posamičnih delih * ; menim 

namreč, naj vsak slovanski närod napiše sam o sebi 111 svo j i domo-

v i n i s l o v a r , v katerem se po geslih, t. j. po imenih oseb, mest in 

znanstvenih predmetov nahaja vse, česar je treba znati o vsem njegovem 

življenji in njega domovini. S takim slovarjem bi vsak slovanski roti ne po-

stavil le spomenika samemu sebi — res monumental no delo — ampak vsi 

Slovani bi se potlej v vzajemnem poznanji naglo zbližali, in kakd lahko bi 

jim bilo napćsled sestavljati popolne naučne slovarje! — Priobčujem to 

misel v presojo zlasti slovenskim učenjakom, ker sem prepričan, da hi bilo 

taksno delo sösebno velikega pomena za slovensko narodnost in da bi 

njega učinki sezali daleč in globoko, (Da l j e prihodu jii.) 

. . Z g o d o v i n a N o v e g a M e s t a . " Sestavi l h'utt Vrkovee, c, kr , profesor, V Ljub-

l jani , J S g l . Zaloi i lr i „Mat i ca S l ovenska " . T i ska l i „Ka to l i š ka tiskarna'*, 3HJ st rail ij, —-

P m v radostno pozdrav l j amo to obSirno knj iga mar l j ivega gos p. pisatelja, uvafcnjć zlasti 

l e i k u »tališče, katero je imel, ko je sestavlja! „ Z g o d o v i n o Novega Mestu,". Held težavno 

j « spravl jat i za taksno de lo zanesl j ivega grad iva , ka tero je raztreseno po m l i č n i U ti-

skan ih in net iskanih vir ih. Navz l i c vsem ov i ram патп j e poda l g . pissteJj sni i iml j ivo in 

jasno s l iko , ,dolenjske me t ropo le " . Če tud i se seniterija naha ja jo nekatere ticznalne po-

mo te , vender 10 n e krati kn j ig i ve l ik ih prednost i j , katere ima. 

Tvar inn je t ako razvrščena, t!a be remo t a pop i som novomeške okol ice „na js tare jšo 

zgodovino" ' , Te j pridrnJ.nje popis starega mesta , in za tem popisom se s l o p m v vrsti 

zgodov ina Novemu Mesta, katera je razdel jena v ve i d o b , in .nicer г I . dö l ia od ustnnov-

I jer ja Novega Mesta do ustanovl jen ja Kar i ovca ( 1 3 6 5 . — 1 5 S o . ) ; IT r dÖlrt od usiai iovl jeit ja 

L I S T E K 
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Književna poročila, 

To tla čemu bi kopičil primere, saj jih čitatelji najdejo skoro na vsaki 

str;lni, po jcdncga, pa tudi po več, kolikor toliko zevajo£ih. Želim in upam 

samo, da bi te opazke o hijatu Škrabčevemu nauka, katerega so doslej vsi 

pesniki naši z Levstikom vred tako temeljito — prezirali, po mogle vsaj ne-

koliko do zaslužene veljave, 

Živo čutim, da bi se o I Levstikovih poezijah utegnila zastaviti še 

mnoga vprašanja, katera bi pri stojalo rešiti vestnemu ocenjevalcu, n. pr.: 

ali nam bolje ugaja poslednja redakcija njegovih poezij ali prvotna; kako 

da sodimo o pesnikovih slovniških posebnostih, o česti porabi »knittel-

verzov* v žaljivkah in puščicah i. t. d. Toda nekoliko so o teh vpra-

šanjih razpravljali drufji poročevalci in tudi pisatelj teh vrstic sani v poti 

listku letošnjega »Slov. Naroda*, v 90. in sledečih številkah, nekoliko nam 

nanese morda še prilika razgovor o tej ali Oni točki, kadar i z i deta še po-

slednja zvezka Levstikovih del. Vrhu tega so nam itak preko mere narasle 

pripomnje o Levstikovih poezijah, ki bi imele hiti po prvotnem našem na-

črtu samö uvod glavnemu predmetu naše razpravice, o c en i Lev če ve 

i zda je , Te opomnje pa priobčimo v prihodnji številki, V. Bešek. 

i) Evo jih nekaj: perut poleg petđi; grozđijčje, Siüarijno gt>ro; po suk\ suhej; a 

via sei nam, la^ci; vetrova, valove, kristjan*, Jäveadarj*:. Tntarje, Talari. imm, pi,; očesi moltrć 

(I. $4) težam d Ell. p].; V jutra* j žar I. ; mi, vi, nam. me, ve; je dva srce (uom. si 11 g.) 

j e d e n (namreč up. accus, sing.) leupi I. 23; dnSSle uam. druiijo; orotluik brc/ predloga; 

pojiti 7. rodilnikom r Pojil M cvtft vodć hladeče 1. 40. 

Češka književnost. 
Piše J. L, 

(Konec , ) 

Češka književnost se je razvila v poslednjih dvajsetih letih tako mo-

gočno, da sc ji mora čuditi vsakdo, komur je znano, da je iz nova oživela 

pred 100— 130 leti in da so bile še pred 45 leti samö osnovne šole po 

kmetih češke. Mesta so namreč imela le nemške šole, čeških srednjih šol 

ni bilo, Sedaj imamo češko vseučilišče, češko politehniko, 16 realnih gim-

nazij, 24 gimnazij, 11 realek, 11 učiteljišč in 1 višjo dekliško šolo. Na 

vseh teh učiliščih je nemščina neobligaten predmet in vsi predmetje sc raz-

lagajo le češki. 

Rekel sem. tla je treba za pravo poznanje češke književnosti poznati 

tudi mnogo takih okolnostij, katere pospešujejo nje razvoj, in da je med 
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njimi najimenitnejša ta, ker je češki niirod čitateljski v taki meri, v ka-

kerSni morda ni drugega. Vzrok temu je sevćda njemu že prirojeno vpelje 

do čitanja in ž njim vedno hrepenenje po znanostih; ali da se mu prebudi 

to veselje, temu jc bilo treba buditeljev, in da se vzgoji za višji namen 

narodnega in ]X>litiškega življenja, za to je bilo treba iopet vzgojiteljev. 

Mož j t: bilo treba, kateri bi bili ndrodu pokazali pot do njega sreče, m6Ž, 

ki so sann' široko cesto gradili čez puste hribe in doJine, čez brezdna in 

preide. Da soje češko šolstvo pozneje takö razvilo, kakor jo vidimo sedaj, 

to jo samo jednn izmed mnogih drugih posledic delovanja listih mož. 

Vsak n;hod ima v vsaki dobi svoje prvake, kateri KO njega »taientje« ; 

pravi genijalni možje se ne rod<5 vsake (.lobe, da, marsikdaj mine stoletje 

in nope t stoletje, predno mu vzicle zvezda prve velikosti, katero smć närod 

po pravici častiti z imenom J genij*. — Tu pa som zopet dospel k okol-

nosti, o kateri se ne morem izreči drugače, nego da jc bila za češki nürod 

prava s reča , kakeršno zgolj slučaj marsikdaj podelf nesrečnim närodom. 

In ta sreča je bih, da so se v prvi polovici tega stoletja prikazali v češkem 

narodu možjč, katere bi takisto vsak narod ponosno stol v svojo d i ko. S 

skupnim delovanjem so zgradili pot, po katerem sedaj napreduje češki niirod, 

Njih misli so prešle v misli vsega nitroda, in njih navdušenje jc prešinilo 

srce vsakega zavednega Čeha, Ti vzgojitelji in nesmrtni voditelji nđroda če-

škega so Dobrovsktf, Jungmann, I'nlucky in Öafarfk, po njih pa velika talenta 

Kollar in Čelakovskv, Dasi je Dobro vsk^, videč, kakö leži tiärod v smrtni 

omedlevici pred njim, sam dvojil, da sc vzdrami za zdravo, gibično življenje, 

vender ie delal in delal, da mu razveže jezik; slutil pač ni, kakö bode 

njega delovanje koristno tudi ostalemu slovanskemu svetu. Kaj naj ]jorečem 

o drugih velikanih: Življenjepis vsakega izmed rijili jc že velik del zgodo-

vino novočeške književnosti, da, reči smem: ako bi ne bilo teh šest mOž, 

čečiki närod bi sedaj umiral in za sto let bi ga ne bilo. Treba je znati, 

kako je vsak vplival na ožje in širše kroge po vsem närodu in to nc le 

s književnim delovanjem, ampak tudi z živo besedo. Iti ti krogi so bili v 

plemstvu, v višji in nižji duhovščini, v učenjakih, profesorjih in pisateljih, 

končno tudi v dijaški mladini, S plemstvom sta Dobro vsktf in LJalackjf imela 

povesljive dutike; na pisateljstvo i o dijaštvo je močno in kot pravi oče vplival 

Jungmann; z vsem slovanskim svetom pa so bili v z vezi Šafaf'i k, Kollar in 

Čelakovskv. V češkem ndrodu ni bilo ni jed nega izobraženca, kateri bi se 

ne bil globoko klanjal tem možem; rodoljubje je bilo geslo vsakega za-

vori nega Ceha, in ker je bila duhovščina glavno zastopništvo češkega raz-

umništva in ker se je v nji in po nji tudi v nrtrodu rodoljubje gojilo naj-

čvrsteje in najobsežneje, zato jc značilno znamenje 6ne döbo, da nobeden 

češki duhovnik ni bil sovražen lJalackemuf Safariku in Kollirju, dasi so 
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bili protestantje. Značilno pa je tudi to, tla je bila češka duhovščina v 

kralj evstvu tistega slovanskega mišljenja. 

Delovanje imenovanih Sest ill — naj rečem — novodobnih apostolov 

češkega mi rod a je bilo sistematlško, in posledica temu je bila zdrava orga-

nizacija v čeSki književnosti od /dolaj do v?,gor. Povsod a« vidi širok in 

trden temelj; vsa literatura počiva na vsem ndrodu, närod je ž njo zrasel, 

on živi v nji, ona v njem. Velike reči potrebujejo za svoj razvoj veliko 

časa, in takö je tudi češka književnost potrebovala 70 let, dokler ni bil 

narod z An j o ta k 6 vzgojen, da bi bila mogla cvesti tudi v strogih znanostih. 

Dočim so mnogi pisatelji obdelovali polje prostonärodne književnosti, pri-

pravljali so že posamezni učenjaki tli strogemu znanstvu, Najprej se je to 

godilo v * učeni společnosti<, ki je bila iz početka (od leta 17 68. kot za-

sebno, od leta 1784, pa kot javno društvo) v prvih desetletjih samd nemško 

društvo, izdajajoče zgolj nemška tlela; ko pa so v njem čimdalje bolj na-

rasti! I i češki člani j izdajalo je tudi čimdalje več Čeških del in sedaj se je 

malone izpremenilo v čisto češko društvo; zakaj med njega rednimi in iz-

rednimi člani (skupaj 1 7 5 ) je dandanes samo 7 Nemcev. To društvo ima na 

razpolaganje vsako leto 5.300 gld. kot stalen dohodek h svojega posestva, 

in njega člani ne plačujejo ud ni ne. Sedaj izdaja »Archiv če sky. (letos 

XI. z v.}, poleg njega pa manjša dela. — Ker je bilo to društvo v dvajsetih 

letih tega veka še prenemško in ni bilo lahko videti, kdaj prevlada v njem 

češki živelj, potrudili so se Palack?, Jung mann, Šafafik in drugi prvaki, da 

ne je za izdajanje le znanstvenih čeških del d nO 1. prosinca 1S31. leta 

osnovala Matica češka. O nji i/pregovori m prihodnjič veČ; danes omenim 

sanm to, da ima osnovnega kapitala 100.000 gld. in 4200 članov, da 

plača vsak član jedenkrat za vselej vin j o 52 gld. 50 kr. aH pa v petih 

letih (moralna oseba pa (05 gld.) in da dobivajo člani na leto za 7 gld. 

50 kr. znanstvenih knjig. 

Zavod pa, s katerim venča češko rodoljubje sämo sebe, to je »Ceskä 

Akademie cfsafe Františka Josefa pro v (My, slovesnost a um fin f, t osnovana 

pred minulega leta. Kolik razloček je tu v razmerji denašnjem in pred 

40 leti! Se Jungmann (f 1847.) jc oskromuo vzdihal, da hi imel češki 

narod vsaj jedno češko učiteljišče i Palack^ (f 1876.) pa niti ni slutil, da 

bodemo za nekoliko let imeli čeSko univerzo; in kakö bi mu bilo srce za-

igralo, da je videl dozidano mogočno poslopje češkega muzeja; kako bi 

mu bila zalesketala soka radosti v očeh, da je v panteonu češkega muzeja 

začel prvo zborovanje češke akademije kot prvi predsednik njeni Telesno 

ju ni več med nami, ali duh obeh in njiju sotrudnikov še živi, in kar smo 

in bodemo, to je in bode zmirom delo novodobnih naših apostolov! 
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